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Pe când în Pesta deputaţii şi 

magnaţii se ospétéza la banche- 

turí strălucite, în partea nord-ves* 

tică a Ungariei, în comitatele slo

vace Árva, Lipto, Sohl şi Turoţă, 

poporaţiunea în mare parte sufere 

de fóme.

Prin acele ţinuturi ţeranii se 

nutrescă mai alesă cu cartofi, cari 

înse din causa timpului nefavora

bilii nu s’au produsă, decâtă în 

cantităţi fórte mici, fiindă în cea 

mai mare parte nimiciţi încă de 

astavéra de aşa numita bóla de 

cartoiî.

Se scrie, că în comitatulö Árva 

suferă íntr’adevérü vre-o 20,000 

de ómení de fóme şi că au şi 

muritu mulţi pănă acum din causa 

lipsei de hrană.

Acestă nenorocită poporaţiune 

este slovacă. D e  ar ti fostü M a 

ghiari, de multă s’ar fi făcutu 

pentru ei unu sgomotă, cam ca 

acela, care s’a făcutu pentru Se- 

ghedineni.

Dór suntu Slovaci, şi étá ce 

scrie în privinţa acésta organulu 

naţionalii slovacü „Narodnie No- 

viny“ :

Poporaţiunea slovacă, care se 

îndestulesce cu fórte puţinii, e des

perată, căci a păţit’o amarii şi 

nu mai are încredere în acei fac

tori, a cărora datoriă ar fi de a 

mai da o mână de ajutorü în con

tra miseriei în ţinuturile slovace. 

Acestorü factori ar trebui se-le 

fia cunoscutü, că ţinuturile unde 

domnesce miseria nu potă hrăni 

poporaţiunea de acolo nici chiar 

atunci, când ródele câmpului suntu 

cele mai bune. D e  aici şi vine, că 

bieţii ómení emigreză în massă 

spre a-şi agonisi pânea în străi

nătate.“

Şi unde este causa reului ce

lui mare? L a  întrebarea acesta 

fóia slovacă respunde:

„Causa miseriei este totala nă- 

pustire a poporului slovacii, este

lipsa de ori ce îngrijire din par

tea statului şi ura ce domnesce 

în faptă în contra Slovaciloru, 

ură, care se manifestă nu numai 

în nepăsarea administraţiei pen

tru starea miseră a poporului, ci 

şi în demoralisarea lui cea mai 

crudă prin totă felulă de mijlóce 

desnaţionalisat0re. “

Cumcă are dreptate cjiarulă na

ţională slovacü, o simţimă destulă 

de bine şi noi, cari avemă se su- 

ferimă de aceeaşi napustire şi ne

păsare din partea administraţiei, 

despre a cărei rea voinţă faţă cu 

Slovacii, prin negligiare şi prin ne- 

cjuţatorea prigonire a poporului, 

este atâtă de amărîtă organulă 

slovacă. Dér se vedemă ce mai 

4ice „Narodnie Noviny“ :

„Pentru aceea înse n ’a în

grijită nimeni, ca se se delature 

isvórele releloră, n’a îngrijită ni

meni de promovarea culturei po

porului, care singură ar fi în stare 

a deştepta consciinţa de sine în 

poporă şi a-lu face se muncescă 

în modu raţională şi roditoră. 

Daruri nu cere nimeni, dér ţâra 

cea bogată, care cheltuesce multe 

milióne pentru clădirea parlamen

tului şi pentru alte clădiri luxu- 

rióse, ar trebui se facă investi- 

ţiuni acolo unde ţinutul a pentru 

serăcia lui nu póte sé hránéscá 

poporaţiunea. O  singură fabrica 

zidită pe cheltuâlă streină nu póte 

se delăture miseria, deşi este do

vadă pentru bunăvoinţa ministru

lui Baross, care cunósce miseria 

din ţinutulă Trencinului din pro

pria sa esperiinţă. Acésta este 

numai o picătură în mare, popo

rală trebue adusă acolo, ca elă 

însuşi se-şi póta ajuta eeonomi- 

cesce prin cultură.“

„Poporală nostru“, c|ice în fine 

organulu slovacă, cu tóté talen

tele sale se află încă în stadiulă 

copilăriei şi are lipsă de îngrijire 

părintâscă, dér nu de o corteşire 

stupidă şi de o îndopare forţată

cuo limbă, lui neînţelâsă. Dér toc

mai în aceea consistă reulă, că 

voescă se ţină cu deadinsulă pe 

poporă în întunerecă, şi voescă 

se-lă aducă astfelă pe nivelulă celă 

mai de josă, la ceea ce are sé 

contribue şi flagelulă beţiei de 

rachiu...w

Mai este lipsa de comentară 

spre completarea tristului tablou ? 

„Narodni Noviny“ mai constată, 

că în ţinuturi întregi sute de mii 

de omeni suferă de acéstá miseria 

şi că de aceea nu mai póte fi pusă 

vina cumva pe natura şi pe ele

mente, ci numai şi numai pe reua 

voinţă şi ticăloşiă a organeloră 

administraţiunei.

Quod erat demonstrandum!

Pressa streină despre alegerile din 
România.

„ T i m e s “ dela 22 Febr. din Lon

dra, vorbindü de resultatulü alegerilorü 

în România, 4i°e) oă ®lü trebue pri

viţii ou mulţumire de toţî, cari dorescü 

binele României şi alü naţionalităţilor!* 

din Balcani. Lipsindă o majoritate în- 

destulitóre în cameră, guvernulă a fostă 

paralisată pănă acuma de luptele frac- 

ţiuniloră. Astăcjl ministeriulă dispune 

de o mare majoritate şi are unü pro

gramú bine stabilită; elü este purü con

servatorii în cestiunea dinastică, piarulö 

englesü continuă apoi astfel ü:

Ori ce reformă, pe care guvernulfi 

o va îndeplini, va fi primită ou mulţu

mire de o majoritate însemnată a pu

blicului europénö, căol România a câş

tigată multü în cele din urmă vremuri 

simpatiile Europei, dér mai alesü poli

tica ei esterioră va atrage atenţiunea 

străinilorii.

In unele sfere se pare, oă s’ar crede, 

că miculü regată se va uni cu tripla a- 

lianţă. Dór acâstă aserţiune, după noi, 

e celă puţină prematură Altfelă nici nu 

se póte înţelege pe ce e fondată. De 

sigură nu pe tradiţiile aşa numiţiloră 

oonservatorl, cari constitue majoritatea 

oabinetului, şi cari deună4i încă erau

consideraţi, ca rusofili. In adevSră, ei n’au 

îndeplinită nimică din cele, la oarl se 

aşteptau susţiitorii loră din Rusia şi or

ganele patriotice dela St. Petersburg şi 

dela Moscva vorbesoö, de ei în ter

mini fórte puţină mângâietori şi fórte 

puţină simpatici. Putemă deci crede, că 

n’au nici o intenţiune de a se purta, ca 

instrumente órbe ale diplomaţie mosoovite, 

precum s’a afirmată acum de oâţlva pro

roci réu însoiinţaţi şi ou vederlf scurte. 

Dér de altă parte n’au dată nici odată 

vre-o dovadă, oa ar urma o liniă de poli

tică diametralmente opusă. Pe câtă se 

póte conchide din manifestaţiile publice 

despre intenţiile loră, au esprimată mai 

alesă dorinţa de a menţine o atitudine 

neutră între cele douő grupuri de puteri 

mari şi de a menţine, celă puţină acuma, 

o deplină libertate de acţiune în sfera 

relaţiuniloră internaţionale ale ţSrei.

Sé esaminămă aouma, ce suntă 

membrii junimişti ai cabinetului. In a- 

devără, décá nu suntă numeroşi, suntă 

ómení cu greutate atâtă din punotultt 

de vedere intelectuală, câtă şi politică, 

şi nu încape nici o îndoială asupra di

recţiunii simpatiiloră loră.

Mai toţi au fostă crescuţi în uni

versităţi germane şi au căutată din veci 

laudele învăţământului şi culturei teu

tonice, cari suntă în contra4icere cu in- 

struoţia mai pe din afară şi mai puţină 

solidă, pe oare aţâţi tineri români se 

încârcă a o dobândi la Parisă şi pe oare 

membrii fostului partidă liberală o con

siderau ca indispensabilă prin oalităţile 

ce dedea pentru vieţa politică.

Cu tóté că se gândesoă la epoca, 

când toţi Românii voră ave o singură 

patriă, în sensulă politioă ală acestei 

vorbe, cu tóté acestea totdéuna ei s’au 

opusă la crisele irredentismului privitori 

la Românii supuşi jugului ungurescă, 

considerâudă, că primejdia cea mai mare 

şi cea mai grabnică pentru viitoruiă na

ţionalităţii române se afiă spre impe- 

riulă rusă, ér nu spre imperiulă austro- 

ungarü. Ună junimistă a declarat’o în 

publică acum câtăva vreme, că ţînta Ro

mâniei ar fi de a deveni: prima inter 

pares într’o cenfederaţiă balcanică, a-

FOILETONUL „GAZ. TRANS.«

(16)

închisorile mele.
De Silvio Pellico.

X X X V .

T6tă sera am fostă agitată; peste 

nopte nu mi-am închisă ochii şi în mij- 

loculă unei nesiguranţe aşa de mari nu 

soiam la ce s3 m$ hotărască ? înainte 

de a se face 4iuă, am sărită din pată, 

am mersă la ferestra cea mare şi m’am 

rugatQ. In grele încercări trebue să ţii 

sfatii cu D-4eu in modă confidenţială, 

să asoulţl de ştfptele lui şi să le ur

mezi.

Astfelă am făcută, şi după o lungă 

rugăciune am părăsită ferestra, am a- 

lungată ţinţarii, mi-am adiată obrajii 

pişcaţi, ou mânile, am hotărîtă să-i spui 

lui Tremerello îngrijirile mele, oă adeoă 

din aoestă corespondenţă i-se p6te în

tâmpla ceva rău ; decă va şovăi, renunţă 

la ea; deoă însă frioa nu-lă va cuprinde, 

incepă oorespondenţa.

M’am plimbată, pănă ce am au4ită 

oântândă: „Am visată că eram pisică şi

tu mă adiaiu. Tremerello îmi aduse ca

feaua.

I-am spusă grijile mele şi n’am cru

ţată vorba pentru a-lă înfrica. L ’am a- 

flată însă decisă, cum 4i°ea 0lö> r>9& ser" 

vescă pe doi domni atâtă de urbani“. 

Asta S9 contraria multă cu faţa lui do 

forma iepurelui şi cu numele Treme

rello, ce-i-am dată noi. Astfelă dâră 

m’am decisă şi eu pentru corespondenţă.

— „’Ţi dau d-tale vinulă“, i-am 

4isă „dér să mă prove4i cu hârtiă dea- 

junsă pentru corespodenţă şi fi sigur, oă 

dâcă audă oheile zurămdă, dér pe d-ta 

nu te audă cântândă, eu într’o clipă 

voiu nimici ori ce obieotă secretă“.

— „Etă, o colă de hârtiă pe séma 

d-tale; totdéuna voiu aduce, câtă timpă 

vei dori, şi mă încredfi pe deplină în 

prevederea d-taleu.

Mi-am arsă cerulă gurei, fiindcă 

mi-am băută pró repede oaféua. Treme

rello a eşită, eu m’am pusă să scriu.

Am lucrată corectă? Hotărîrea la 

oare am ajunsă mi-a şoptit’o aevea 

D-4eu? Nu era totă lucrulă mai multă 

o viotoriă a natúréi mele cutezátóre şi 

a acelei aplecări, în virtutea căreia am

preferită lucrurile mie plăcute, jertfeloră 

ohinuitóre? Nu a luată putere asupră-ml 

ună felă de înoredere în sine, ună felă 

de amoră propriu pentru onórea, ce-a 

dovedit’o faţă de mine necunoscutulă, şi 

óre n’a învinsă frica, că voiu fi conside

rată de-ună slăbănogă, décá ’i voiu pune 

înainte tăcerea înţeleptă faţă ou cores

pondenţa n0stră înoâtva periculosăV 

Cum să deslegă eu aceste întrebări? 

Tóté aoestea le-am desooperită sinceră 

colegului meu prisonieră şi am mai a- 

dausă, că după opinia mea, dâcă ci

neva crede, că póte face ceva din mo

tive bune şi fără de împotrivirea consoi- 

inţii sale curate, atunci nu trebue să se 

mai témá de păcat. Totuşi l’am provocat 

şi pe elă, să gándéscá cu totă seriosi- 

tatea asupra acestui pasă, şi să-mi spună 

sinceră, cu oe gradă de linişte, ori ne

linişte s’a hotărîtă la întreprinderea lui? 

Decă, după o repeţită cugetare, va afla 

de fórte cutezată paşulă nostru, atunci 

să ne luămă tăria şi să renunţămă la 

mângăerea, ce ni-amă promis prin cores

pondenţă şi să ne mulţumimă cu a- 

oeea, că deşi puţină dér prin schim

barea acésta de vorbe, oe garantézá o |

pretinie neştârsă şi intimă, noi ni-amă 

cunoscută.

I-am scrisă patru foi pline şi pătrunse 

de sentimentele oele mai sincere: i-am 

atinsă pe scurtă causa închiderii mele ; 

i-am sorisă ou multă simţementă despre 

familia mea şi despre oâteva oestiunl pri

vate şi m’am silită să mé cunóscá în 

t0tă fiiinţa mea, din acéstá serisóre.

Epistola a fostă dusă séra. Fiind-că 

în nóptea precedentă nu am durmită, 

eram fórte ostenită; n’a trebuită să-mi 

ohiămă somnulă, ér în diminâţa următore, 

restaurată pe deplină, m’am sculată 

veselă şi cu inima mişcată de gândulă, 

că póte în clipa următore voiu avé în 

mână răspunsulă amicului meu.

X X X V I .

Răspunsulă mi-a sosită deodată cu 

cafeaua. Am sărită în grumazii lui Tre

merello şi mişcată i-am4isă: Dumne4eu 

să-ţi răsplătâsoă bunătatea! —  Bănuelie 

mele faţă de elă şi de neounosoutu-mi 

prietină dispărură; niol n’aşl soi spune 

de ce . Póte pentru-oă îmi erau urîte; 

póte pentru-că încungiurândă în modă 

bădărană a vorbi despre politioă, ele mi 

se păreau şi zădarnioe, fiindă oă deşi
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vândü dreptü soopü de a împedeoa în

tinderea imperiului Ţarului spre marea 

mediterină. Se póte decî stabili, ca unü 

punotü sigurü, că junimiştii, déoá ar a- 

vé mânile slobode şi dăoă ar puté 

lua de normă în faptele lorü, convicţiu

nile lorü abstracte şi simpatiile lorü per

sonale, ar face propuneri spre a intra 

în tripla alianţă. Insë trebue së ne adu- 

cemü aminte, oă cu tóté oă potü aë în- 

âuinţeze cabinetulü, nu potü oonduoe 

politica actualului oabinetü, şi oă, ou tóté 

că se distingü de oelelalte partide, pu 

nêndü adevëratulü interesü alü ţ0rei 

înainte de oonsideraţiile de strategiă par

lamentară, au invăţattt prin esperienţe a 

lua în óre care băgare de semă posibi

lităţile praotioe şi meşteşugurile politicei. 

Slăbiciunea lorü consistă în faptulü, oă 

nu constitue de câtü unü mioü grupü 

de individ, fără mulţi partisan!,; nici în 

oameră, niol în ţâră (unü statü majorü 

strálucitorü fără chiar aparenţa unei ar

mate, oare ar veni în urma lorü). Şi au 

deci altă alternativă, decâtü a se îm

prăştia séu de a se alia ou unü partidü, 

care së pótá întruni uneori o majori

tate suficientă la Cameră. Când suntü 

aliaţi ou vre-unü partidü, precum suntü 

acuma cu partidulü conservatorü, trebue 

së ţiă semă nu numai de principiile măr

turisite ale partidului, dér şi de curen- 

tulii opiniunei publioe. In adevërü poli

tica de „ raproohement “ ca tripla a- 

lianţă este fără îndoielă câtü se póte 

mai puţinfi populară.

Observările, ce le face în fine 4*a' 

rulü „Times“ ou privire la oestiunea neu

tralităţii României, le vomü reproduce 

în numërulü viitorü.

SOIRILE PILEI.
— 18 Febr. v.

M. S. monarchulü nostru in Serbia. 
Se telegrafiază următorele din Viena : 

Ministeriulü de esterne din Viena a în- 

cunosciinţatfi pe ambasadorulü austro- 

ungarü, Thommel, din Belgradü, së avi- 

seze pe regenţa sêrbésoâ, respective pe 

guvernulü sêrbescü, că M. Sa monar- 

ohulü Franciscü Iosifü I. s’a hotărîttt a 

reîntôrce visita regelui serbesoü Alesan- 

dru— cei-a făout’o la Isohl — îndatădupă 

manevrele dela Cinci, - biserici şi din 

Croaţia. Soirea acésta a fostü primită cu 

cea mai viuă bucuriă de înaltele cer

curi politice, fiindü oosiderată oa o dovadă, 

oă înorederea Austro-Ungariei faţă de Ser

bia s’a măritfi în timpulfi din urmă ér acéstâ 

sinoeră apropiere vorü resplăti-o Sêrbii 

cu aceea, că vorü primi pe împëratulü 

Francisco Iosifü ou mari ovaţiunl.

— x—

Fômetea din oomitatulü Arva i-a di

mensiuni îngrijitôre. Deschi^êndu-se o 

listă de subscripţii, pentru ajutorarea ne-

suntü admiratorulü spiritului lui Tacitus, 

totuşi fórte puţinfi credü în corectita- 

tea prooederei sale, adecă de-a vede to- 

tulü negru.

Julianü (astfelü sé subscria necunos- 

cutulü meu) îşi începu epistola cu lungi 

curteniri şi declara, că nu simte nici o 

nelinişte din pricina începerei corespon

denţei. Apoi la ínceputü îmi ironisâ şo

văirea mea, dér gluma lui mai târziu 

era din ce în ce mai pişcăt0re. In fine 

după oe făcu o laudă oratorică asupra 

sincerităţii lui, îşi ceru iertare, decă nu 

’ml póte tăinui, oă, pe cum4isese, a es- 

periatü în mine unü felü de şovăire 

ce-mi frământă capulü, o mărginire creş- 

tinéscá a consoiinţei, care nu se unesce 

cu adevărata filosofiă.

„Totdeuna te voiu cinsti“ continua 

elü „deşi nu ne putemü uni ou privire la 

acésta, dér sinceritatea mă obligă să-ţi 

spunü, că eu nu am religiă, că uréscü 

tóté religiile, că din modestiă întrebuin- 

ţezfi numele de Iulianü, fiindcă acestü 

bunü ímpératü a fostü duşmanulO oreş- 

tinilorü, ér eu aevea, mergü mai de

parte, decátü elü. Incoronatulü Julianü 

credea în Dumne4©u şi avea superstiţiile

fericiţilorfi locuitori, deputatulü Hoitsy 

Pál, a adresatü (̂ .iaralui „Egyetértés“ o 

sorisóre, pe lângă care a aoludatü şi 30 

fl. v. a. Sorisórea deputatului Hoitsy e 

o aspră critică la adresa guvernului, des

pre oare 4îoe, că nu se îngrijesce de 

nimicü, ou atâtü mai puţinfi de starea 

materială a poporaţiunei. „E o ruşine 

pe ţâră şi pe „naţiune“, oă aşa este“ 4^oe 

Hoitsy „dér mai ruşine pe guvernü.“

— Guvernulü unguresoü, ca şi societatea 

uugurésoá, are alte grijă mai „mare.“ 

Grija de-a maghiarisa, ér nu de-a se in

teresa de uşurarea sorţii bieţilorfi locui

tori din Arva. Vie măcartt şi potopulü, 

numai elü s0-şl ajungă soopulü !

—-x—

0 statistică tristă. In comisiunea ad

ministrativă a comitatului SătmarO, medi- 

culü supremü comitatensü a presentatü 

câteva date triste asupra stărei sanitare 

din comitatü. Omenii mai bëtrânï, pre

cum şi cei mai slabi de oostrucţiă şi 

oei, oarl au fostü loviţi de influenză, au 

muritü cea mai mare parte. De pe tim- 

pulü oolerei, 4^oe raportul ü medioului, 

n’au fostü atâtea oasurl de mórte în oo- 

mitatü, oa în luna lui Ianuarie a anului 

curentü, cândü au muritü 817 persóne.

—  x —

Omü jupuitù de piele. Despre unü 

oasü înfiorătorfi i*se scrie lui „Egyetér

tés“, din Jánosháza. In 4^e ê trecute 

s’au íntrunitü în pivniţa unui proprietar ü 

din Nagyszőlős trei ómenl, cari de pe 

îmbrăcăminte judecaţi, se păreau a fi 

ceva domni de posiţiă. Intrând ü, ei au 

oerutü vinü şi şi-au petreoutü pănă 

nóptea târ4iu. Gazda casei, dela o vreme, 

începù së-i provóoe a părăsi privinţa, 

dér ospeţii îi respunseră, că trei 4^e nu 

se vorü mişca de-aoolo ; déoâ gazdei nu-i 

place, së-i lase pe ei în pivniţă, căci în 

4iua următore vorü merge së-i plátéscá, 

câtü au bëutü. In altă 4* stăpânulfi piv

niţei se duse së vedă, ce-i facü ospeţii, 

dér înfioratü se retrase, cândü vë4ù din 

uşa pivniţei, numai pe unulü dintre ei 

cà4utü la pământii mortü şi, în strînsulü 

înţeleşii alü ouvêntului, j upuitü de 

piele. Lângă cadavru era o bancnotă 

de 100 fl. şi multe alte scrisori.

—x—
Episcopü la Neutra, în loculü repo- 

satului Roskovany, va fi numitü prepo- 

silulü Adolfü P o n g r á c  z, fostü membru 

al oamerei deputaţilorfi din Pesta.

—x—

Concertû. Renumitulü cântăreţii ro

mânü, D-lü Dimitrie Popovici, aranjeză 

în decursulü sëptëmânei viitóre aici unü 

Conoertü. D-lü Popovi oi, care este pré bine 

ounosoutü publioului nostru dela ultime

le sale concerte, cântă de presentü în 

Opera din Praga cu unü stráluoitü suc

ces. Asemeanea vedemü din rencensiunile, 

ce leavemfi la mână, că cu ocasia de-

butării sale în Berlinü a fărmecatfi pe 

toţi cu vocea şi şcola sa perfectă. Atra- 

gemü ou plăcere atenţiunea publicului 

asupra aoestui Concertû, a cărui pro

gramă o vomü publica în unulü din 

numerii viitori.
—x—

Consiliulü de miniştri din Sofia, a 

deoisü oa înmormântarea agentului asa- 

sinatü V u l k o v i c i  së se faoă pe spe

sele statului. Cadavrulü va fi depusü în 

cripta familiară din Filippole.

Vorbirea împëratului Wilhelm, turburările 
din Berlinü şi Bismarck.

Cunoscuta vorbire a împëratului ger- 

manü cu ooasia prân4ului festivü datü 

din inoidentulü desohiderei dietei pro

vinciale din Brandenburgü, a produsü 

unü viu şi grabnicü echou pretutindinl, 

nu numai în Germania, ci şi în alte părţi. 

Eohoulü acesta însë nu e niol decâtü 

favorabilü stárilorü de faţă din Germania, 

ou atâtü mai vêrtosü că vorbirea, în 

tonü cam desperatü, a împëratului, este 

adusă în legătură ou turburările socialiste 

din Berlinü, oarl în 4^e ê din urmă au 

luatü unü caracterü îngrijitorô, amenin

ţătorii chiarü.

Vorbirea, unică în felulü ei, a împëratu- 

tului a fostü întâmpinată, cum am amintitü 

şi în „Cronica“ nostră de ieri, în modü ne

plăcuţii de-o parte a presei independen

te din Germania, ér unulü dintre ora

torii poporali democraţi, într’o vorbire a 

sa, respunse categoricii împëratului, că 

munoitorilorü germani, niol prin minte nu 

le trece aşi părăsi patria; ei voeseü së 

rămână în patriă şi să-şi elupte drep

turile lorü.

De-aicI se póte vedé, că împëratulü 

Wilhelm nu şi-a alesü timpü şi looü 

potrivitü pentru vorbirea sa şi peste totü 

se póte 4ice, că ea n’a fostü nici decâtü 

norocosă. Impëratulü a 4isü, că aceluia 

cui nu-i place în Germania, së emigreze. 

La aceste fórte potrivitü respunde o 

f0iă streină, că décá toţi neindestuliţii 

ar părăsi Germania, atunci poporaţiunea 

Germaniei s’ar reduce la o fracţiune fórte 

neînsemnată faţă ou puterea ei de a4l. 

Asta, pentrucă Germanii conservativi 

suntü fórte nemulţumiţi cu politica so

cialistă şi comeroială de a4l ; liberalii şi 

naţionalii-liberall suntü neîndestuliţl cu 

noulü proiectü şcolarfi şi în genere ou 

politica şoolară, ér socialO-democraţii 

suntü în genere nemulţumiţi cu întregulü 

sistemü dominantü de a4ï, aşa oă ei nu 

se potü uni ou nimicü. Aceste suntü 

fapte adevërate şi e de miratü, oă îm

përatulü Wilhelm cunósce aşa de rëu 

sentimentele opiniei publice din impe- 

riulü sëu. Elü trebuia së soie, că decla

raţii de natura oare a esprimatü în Bran

denburgü, nu potü decâtü së contribue 

la aţîţarea spiritelorü deoparte şi la

deprimarea celorü, oe sperézá îmbună

tăţirea stárilorü de faţă, de altă parte; 

ér acésta nu póte së conducă, decâtü la 

unü felü de descordare a raporturilorü 

dintre poporü şi ooróná.

Vorbirea împëratului germanü însë, 

póte së aibă oâtü de câtü înţeleşii atunci, 

décá prin ea a voitü së dea o nouă leo- 

ţiă prinţului Bismarck, despre oare se 

4ice, că elü ar fi sîrma, oare conduce 

mişoarea socialiştilorfi germani. „Pester 

Correspondez“ atribue tótá mişcarea 

muncitorilorü socialişti germani, fostului 

„cancelarü de fierü“, deórece, 4^oe nu" 

mita fóie, nu se póte presupune, că is- 

vorulü ei ar fi nesoe tendenţe revoluţio

nare socialiste ascunse.

Se póte ca din Friedrichsruhe se 

emaneze acéstá mişoare îngrijitôre pen

tru Germania, faptü însë este aceea, 

că poporulü germanü nu se bucură de 

libertatea, de care crede lumea, oă se 

buoură.

Pregătirile de rësboiu ale Rusiei.
Din Viena i-se sorie 4^arQ̂  n^Ia" 

gyar Hirlap“, că în biuroulü afaoerilorü 

streine şi la ministeriulü oomunü de rës- 

boiu sosescü 4i de 4i soiri, cari de cari 

mai neliniştit0re din Rusia.

In timpulü iernei, guvernulü rusesoü 

a ridicatü, c’o uriaşă opintire, una după 

alta întăriturl la hotarele Galiţiei şi la 

graniţa germană, şi în cea mai mică oo- 

mună încă a edificată oasarme estinse. 

Intăriturile şi casarmele acestea le-a in- 

desuitü încă din Decemvre a anului tre- 

cutü cu 135,000 ômenï aşa, oă de faptü 

Rusia se află în posiţiunea, de-a în

cepe rèsdoiulü îndată ce se va desprimă- 

vera. Guvernulü rusescü a întrebuinţată 

fômetea, ce domnesoe în unele guverna- 

mente, spre aceea, ca din ţinuturile bân

tuite de fómete s0-şl retragă tóté arma

tele şi së le concentreze la graniţa vés* 

tioă. Numai astfelü s’a pututü întâmpla, 

că în guvernamentele atinse de fómete 

poporaţiunea, în lipsa miliţiei, a însce- 

natü mari turburărl. Turburările aceste 

de ţărani şi fômetea au contribuitü fórte 

multü, ca së facă situaţia politică nesi

gură şi nestatornică. In Rusia a prinsü 

rădăcini spiritulü revoluţionarO, ér crisa 

internă va trebui s’o contrapondeze Ţa- 

rulü prin o aoţiune esternă.

Aici îşi află esplicare împrejurarea, 

că guvernulü rusescü ínarmézá cu mare 

grabă. însuşi ŢarulO a pâşitfi în acţiune. 

In afară s’a svonitü, că Ţarulti va călă

tori cu Ţarevna în Crimea, pentru casă 

cerceteze pe marele duce George, care 

e bolnavü. Da, e dreptü, că Ţarulfi va 

părăsi Gaoina şi va merge în Crimea ; 

dér nu va merge, pentru ca să cerce

teze pe archiduoele George, care de faptü 

nici nu e bolnavü, ci din contră, elü con

duce lucrările de fortificare ale Sebasto- 

polului, insă Ţarulu merge în Crimea, ca 

së facă o revistă asupra escadrei echipată 

din nou şî care e concentrată în portulü 

delà Odessa. Din Odessa Ţarulft va merge 

la Sebastopolü, se înţelege, ca nu pentru 

a pipăi pulsulü archiduoelui George, ci 

să facă o inspecţiă asupra lucrárilorü de 

fortificare amintite mai susü, cari vorü 

trebui să fiă sfîrşite în luna acésta.

Pe când Ţarulfi plécá spre orientü, 

pe atunoî viitorulü comandantü supremü, 

generalulü Gurko guvernatorulü Poloniei 

rusesc!, a pleoatü din Varşovia spre apusü, 

să esamineze fortificaţiile şi casarmele 

construite ín decursulü iernei. Apoi s’a 

reîntorsü la Petersburg, ca să raporteze 

minÍ8teriului de răsboiu despre cele ce 

a vë4utü în calea sa şi totodată — după 

cum s’a telegrafatü Sâmbăta trecută din 

Petersburg —  a mijlocitü, ca regimen

tele staţionate la graniţa apuséná să fi& 

provă4ute încă în Februarie ou puşoa 

Lebel. In Martie se vorü faoe eserciţii 

de tirü ou aoéstâ puşcă.

Totü din Petersburg se vestesoe, că 

guvernulü rusesoü, ârăşl la urgitările lui 

Guroo, a comandatü din Londra 100 tu

nuri sistemü Maxim, pentru completarea 

artileriei dela graniţa apuséná.

Astfelü stau lucrurile la graniţa ves

sale ; în mine însă nu esistă nici unü bi- 

gotismü, nu credü în Dumne4eu, şi t6tă 

virtutea o punü în aceea, că trebue să 

iubescü dreptatea şi pe acela, care se 

nisuesce spre ea, şi trebue së urësoï pe 

aoela, care nu place omului“. In tonulü 

acesta continuândü, elü nu aduoea nici 

nuü motivü, ataca detôte părţile creştinis- 

mulü cu multă greutate de vorbă, pré- 

măria sublimitatea virtuţei fără religiă 

şi în stilü de jumătate seriosü, de jumă

tate glumeţfi înoepù unü panegiricü faţă 

de apostosia lui Julianü şi faţă de acea 

tendenţă a lui, prin care a voitü së ştărgă 

de pe faţa pământului ori ce urmă de 

evangeliu.

Apoi, temându-se, nu cumva së va- 

teme pré multü părerile mele, îşi cerii 

de repeţite-orl iertare dela mine şi ora- 

torisa în contra lipsei atâtü de simţite 

a sincerităţii. îşi repeta viua sa poftă, 

de-a rëmâné în atingere cu mine şi m’a 

salutatü.

Intr’unü post-soriptü scrise acestea : 

„De nimicü nu suntü îngrijatü, decâtü 

de aceea, că nu-sü destulü de sinoerü. 

Nu potü së-ml retacü deol bănuiala, că 

conversaţia d-tale continuată cu mine

despre creştinismfl, e o prefacere. Do- 

rescü din inimă, să fiă aşa. In casulü 

acesta aruncă masca: eu ţ’am datü d-tale 

unü esemplu“.

N ’aşî puté să spunü, ce impresiă 

deosebită a fáoutü asupră-ml acestă epis

tolă. La primele 4ioerI inima îmi bătea 

ca a unui amoresatü; apoi o mână rece 

ca ghiaţa se părea, că-mi stringe inima. 

Ironia lui muşoăt0re îmi vătăma con- 

scienţiositatea. Regretam, că am păşitfî 

în relaţii c’unü astfelü de omü, eu, care 

despreţuiam aşa de multü cinismulü; 

eu, care ţinti, că cinismulü e celü mai 

ordinarü, oelü mai nefilosofioü şi mai 

josnioü din tóté direcţiile; eu, asupra 

căruia espectorările au atátü de puţinfi 

efeotü.

După oe am cetitü ultimulü ouvéntü 

am luatü epistola între degetile oele mari 

şi oele arátátóre dela ambe mânile şi 

ridicándü stânga, drépta am tras’o re

pede în josü, aşa că în fiă-care mână ră

mase câte-o jumătate din epistolă.

(Va urma.)
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tică a Rusiei şi în Crimea. Soirile sosite 
din interiorulü imperiului tóté oontribue 
a întări credinţa, că Rusia grăbesce óra 
isbuonirei crisei. In driculü iernei, Rusia 
fi’a apucatü aşi construi deodată trei oăi 
ferate strategice, ér lucrările se săvâr- 
şescă chiar şi nóptea la lumina fa- 
cleloră.

Chiămarea escadrei concentrate în 
Odessa probabilö, că va fi, de aşi oerca 
noroculă la Dunăre. Escadra acésta a 
fosta echipată în véra trecută şi ca sé fiă 
repede pusă pe pioiorü de résboiu, s’a 
despărţită secţia afacerilorü pentru marea 
négrá, de ministeriulü de marină, insta- 
lându*se, oa unii oficiu separată cu ceroü 
de influenţă independentă; ér ca atare 
a’a strămutată din Petersburgîn Odessa. 
Pe basa rap6rteloră bărbaţiloră specia
lişti, escadra acésta s’a pusă în stare de 
acţiune fórte repede.

Aceste suntă espunerile fóiei nu
mite, oare garantâză despre esactitatea 
loră. Dreptă ună felă de oonfirmare a 
acestoră scirl, înregistrămă şi oelea oe
i-se oomunioă din Varşovia qfiarului en- 
glesă „Standard“. Fóia englesă .̂ioe, 
oă din isvoră sigură primesce soirea, că 
la primávérá armata ruséscá va fi îm
părţită în trei corpuri mari: de nordă, 
sub marele duce Vladimiră; de vestă, 
sub generalulă Ghiroo şi de sud, sub 
Dragomirov. In Polonia ruséscá suntă 
concentraţi pănă aoum 300,000 oazaol şi 
altă cavaleriă, oare prin mici avansuri 
se apropiă totă mai multă de graniţa 
germană şi austro-ungară.

Afacerea Vasilco-Pace.
Soimă, că din oonfiictulă dintre con

tele P a c e  şi br. M u s t a ţ ă  s’a născută 
oonfiictulă între contele P a c e  şi căpi
tanul ă ţSrii br. V a s i 1 c o. Despre acest 
oonflictă a raportată corespondenţa din 
Viena a «Ziarului „Poli tik“, despre oare 
amü făcută amintire erl. In introducere 
se (jice în acea corespondenţă:

După cum ni-se împărtăşesce din 
partea unui membru ală deputaţiunei, 
care a fostă alaltâerlla coatele Taaf fe ,  
ministrulă-preşedinte a r ă s p i n s ă  es- 
presü, de a se angagia deja de acum. 
Elü a declarată, că mai întâiu trebue sé 
se informeze şi apoi sé raporteze ímpéra- 
tului asupra afacerei acesteia.

Câtă despre persónele dia oestiune, 
apoi baronulă Alexandră Va s i l c o - Se -  
recki  este dela 1867 membru pe viâţă 
alfi oamerei senioriloră, şi afară de a- 
césta şi consilieră intimă. Elă este că
petenia partidei a u t o n o m i s t e .  Elă 
face parte din puţinii adeveraţl magnaţi 
ai acelei ţSrl. Contele Anton Pace se 
trage dintr’o familiă de oonte din Ve
neţia, care are ínsé permisiunea sé pórte 
în Austria titlulă de oonte. Elă este 
căsătorită ou o baronesă W i n k l e r ,  o 
fiică a preşedintelui ţării Carniolia. Pe 
când ínsé baronulă Winkler, după cum 
se scie, se bucură în Carniolia de o mare 
şi meritată popularitate, contele Pace 
încă de pe când era oăpitană districtu
alii şi funcţionară ală guvernului din 
Carniolia trecea de ună deolarată ger- 
manisatoră.. . .

Asupra resultatului, ce va avé acésta 
certă pentru ună lucru de nimica, fireece 
oă greu se va puté profeţi. Fórte corect 
se 4ice aici, că deputaţii dietall ai Bu
covinei au nedreptate, când caută a îm
pinge certurile loră personale cu preşe
dintele ţârii pe térémula politică. Finea 
cântecului va fi retragerea baronului Va- 
silco şi transferarea oontelui Pace.

Ei nu mai potă nicidecum luora îm
preună, chiar şi décá ruptura se va re
para pe din afară, şi nu este probabilă, 
ca contele T aaffe  sé isbéscá în oapă 
par t i da  r o m â n ă  a u t o n o m i s t ă  
prin aceea, că va ţinâ parte contelui 
Paoe. Baronulă Vasilco, de multă este 
una mărăcine în ochii deputaţiloră din 
stânga Bucovinei, dér acésta nu dă nici 
una motivă contelui Taaf fe ,  ca sé nu-i 
dea dreptă baronului Vasilco, când drep- 
tula e pe partea lui.

Partea acesta din urmă a fostă re
produsă pe scurtă în numérula de erl, 
ala „Gazetei“, dér din eróre i s’a dată 
unü sensă opusă, pe când de faptă co- 
respondentulă 4iarului boemă e de pă
rere că contele Taaffe, vrendă sé fiă 
dreptă, trebue sé evite de a ţine parte 
.contelui Pace.

Din Viena se anunţă oă guvernulă 
ar fi şi decisă disolvarea dietei din 
Bu o o vin a, în urma atitudinei deputa- 
ţilonl din partida lui Pace, cari şi-au de
pusa demonstrativă mandatele. Nu scimă 
cum sé ne esplicămu acésta, ca o păr
tinire a lui Pace, séu ca o urmare a 
depunerei mandateloră.

piarulă „Neue fr. Presse“ anunţă 
că dintre cei 31 de deputaţi, cari cons- 
titue dieta din Bucovina, şi-au dată di- 
misiunea 17, râmânândă restulă de 14 
Români.

în tâm pinare .
Din cerculă B a  ie i  de C r i ş ă  amă 

publioată cu privire la decursulă alege- 
riloră o corespondenţă, în oare s’au 
adusă grele aouse la adresa preoţiloră 
noştri din Zarandă, înşirându-se vre-o
18 inşi, despre cari s’a disă, că în per
sană ar fi luată parte la alegere, ér des
pre alţii s’a susţinută, că ară fi conlu
crată pe oale indireotă la compromiterea 
solidarităţii nóstre naţionale.

Faţă cu cele susţinute în acea co
respondenţă, amă primită doué întâmpi
nări; una din acestea este dela „Ună 
preotă“, care arată, oă numai o mică 
parte din preoţimea din Zarandă e vred
nică de imputările, ce ’i se aducă, căci 
majoritatea preoţiloră ZărăndenI şi-a fă
cută datorinţa, ba unii dintre ei chiar 
au escelată în zelulă, ce l ’au desvoltată 
întru îndemnarea poporului nostru la 
respectarea solidarităţii naţionale.

A doua întîmpinare o primimă dela 
parochulă gr. or. din Ormindea, despre 
oare se bănuise în memorata corespon
denţă, oă „împreună cu soţii séi Drăgană 
şi Cosma ar fi dusă poporulă la alegere 
şi apoi ar fi luat’o la sánétósa?“ Întîm- 
pinarea aoésta o publicămă aci pe lângă 
unele presourtărl impuse din causa lip
sei de spaţiu. Etă-o:

— „Dintre preoţii, despre cari cores- 
pondentulă afirmă positivă, că au luată 
parte în personă la alegeri, decum sé 
fi luată parte, dér niol în Baia de Crişă 
n’au fostă următorii: Hărăguşă, Costea 
din Vaoa, Jurca, Irimie, Popă din Bu- 
curescl, Todorană şi Câmpeanu, cu totulă 
deci 7 preoţi. Apoi în Căinelă e învăţător 
N. Bexa, nu N. G-olea; ér învăţătorul Safta 
în acea 4* nu a eşită din comuna sa. 
Despre ceialalţl nu sciu positivă totuşi, 
nu potă crede, sé fi fostă toţi la ale
gere; er că au fostă câţiva, am au4ită şi 
eu, ínsé unde e pădure fără lemne 
strâmbe ?!

Tocmai aşa suntă adevérate şi aser
ţiunile, „că au fostă înşelaţi (alegétorii) 
de preoţii şi de oonduoétorii loră şi duşi 
la urnă“ şi că „ună numără mare 
de preoţi şi învăţători au luată bani“ 
ş. o. 1.

Pentru a constata ună adevără, nu 
e destulă „sé 4ioe“,c i trebue arătat! cu 
numele cine? dela cine? şi oâţl bani au 
luată? Cu „se 4ice* numai sé suspiţio- 
nézá, dér nimică nu se constată.

E dreptă, că corupţiunea a luată di
mensiuni íngrozitóre, ér apucăturile de 
oorteşire erau fără margini. Înşişi cor- 
teşii publicau alegâtoriloră, oă cutare şi 
outare preotă atâţia bani a primită şi 
de aceea sfătuescă ómenii sé nu mérgá 
la alegere, adeoă intrigau poporulă în 
contra preoţiloră. Aşa a fostă d. e. faima, 
că preotulă Câmpeanu a primită 500 fi., 
după aceea că eu am primită aceşti bani 
şi mai pe urmă ■— cum 4io© totă acelaşi 
corespondentă în „Telegr. rom.“ Nr. 10
— aceşti bani i-ar fi primita o „personă 
de trecere“. Nu multă şi se va sci, ce 
„personă de trecere“ a fostă suspiţio- 
nată de „binevoitorulă“ nostru cores
pondentă !

Acum sé vedemă,- cum stă tréba cu 
soţii mei Drăgană şi Cosma. Drăgană 
acea 4i a petrecut’o în canoelaria nota
rială din Băiţa, având ă afaceri private. 
Acésta o potă adeveri cu notarulă din 
Băiţa, prin urmare nu a putută „duce 
poporulă la alegere şi apoi sé o ia la 
sánétósa“, ér din poporenii séi — co
muna Căinelă lângă Băiţa — au întorsă

de pe drum 8 alegétorl, căci primarulă 
îi dusese cu forţa, rSmănândă primarulă 
cam cu jumétate din alegétorl.

Din Crăciunesci — unde fratele 
Cosma e parochă — la alegere au ple
cată numai trei alegétorl şi anume pri- 
marulă şi încă doi, şi unulă din aceştia, 
din Bradă a întorsă índéréta şi astfelă 
numai doué voturi s’au dată din 31 ale
gétorl. Ori oine-şi póte înohipui, cum a 
trebuită sé se espună acelă preotă, mai 
alesă când primarulă — sub presiunea 
ameninţăriloră din partea şefului séu, — 
mergea sbierândă, oă va arăta solgăbi- 
rélui, cum „popa a oprită ómenii sé nu 
mérgá la alegere“. Şi bine se scie, cum 
pe timpulă alegeriloră gendarmii pună 
preoţii în lanţă şi-i ducă la ínohisóre, oa 
pe cei mai mari criminali, oum s’a întâm
plată la alegerea din 1887 ou preotulă 
din Ţereţelă, pe care legată cu lanţulă 
de ună altă alegătoră i-au purtată pe la 
amé4l prin mijlooulă Bradului fiindă 4i 
de târgă. Dâoă nu s’a întâmplată totă 
asemenea cu fratele Cosma şi oapelanul 
meu, este a se atribui unei împrejurări, 
care corespondentulă nu o soie şi nici 
nu o va sc i!

Aoum, décá şi pe ună omă oa Cosma 
află corespondentulă de bine a-lă negri, 
„că şi-a dus poporulă la alegere şi apoi 
a luat’o la sánétósa etc.“, atunol înt’ra- 
devéra, nu mai soi ce sé dicl despre un 
astfelă de omă!

Câtă pentru ne’nsémnata mea per- 
sóná, însemnă, că în Ormindea suntă 51 
alegétorl, din aceştia au luată parte la 
alegere 11, între oarl şi primarulă şi 2 
juraţi oomunali. Poporenii mei în mare 
parte suntă băieşl, ér băieşiloră li-s’a 
impusă sé mérgá la alegere pentru Jo- 
zsika sub ameninţarea, că îi scotă din 
lucru — preoum constată însuşi cores- 
pondentulă în Nr. 10 ală „Telegr. rom.® 
Mulţi dintre băieşl nu s’au dusă la ale
gere; 8 ínsé, cari erau mai săraci şi cu 
familii grele, s’au supusă. Spună-mi co
respondentulă, decă cei 8 băieşl — la 
sfatulă meu — nu mergeau la alegere 
şi îi scoteau din lucru, ce se alegea de 
ei în oapü de iérná ? Şi în ce posiţiă aşi 
fi fostă eu, preotulă loră ? — E uşoră a 
vorbi din tufă! !  —

De altcum au trecută 30 de ani de 
când am păşită eu în viâţă; am fostă 
norocosă, în astfelă de afaceri, a trece 
prin şo0la unoră bărbaţi ca Pipoşă 
fostulă oomite supremă, Dr. Hodoşă, A. 
Frâncu şi alţii, dela cari de sigură nu 
am învâţată a-ml duce, pentru bani, po- 
porulă la alegere apoi sé o iau la să- 
netósa şi afirmaţiunea corespondentului, 
deşi cu „se 4ice“, a fostă curată şi prea 
nesocotită.

De încheiere, rogă a mi-se da voiă 
sé provocă pe corespondentulă, ca fără 
oruţare sé arete ou numele pe fiă-care 
preotă, care a luată bani şi încă dela 
cine ? şi câţi ? De nu o va face acésta, 
d-sa va apáré ca ună omă, care scrie 
din rea voinţă.*)

Parochulii gr. or. din Ormindea.

Dare de séma şi mulţămită publică.
HaţegU, 7 Februarie 1892.

Subsorişii, în numele comitetului a- 
rangiatoră, venimă a face următorea 
dare de sémá:

Au incursă la oassa esposiţiei de in
dustria casnică, arangiată în Augusta
1891 de damele româue din HaţegO, eub 
auspiciele comitetului Reuniunei femei- 
loră române din comitatulă Huniadorei, 
cu reşedinţa în Deva, — în timpulă dela
13 pănă la 20 Augustă, câtă a fostă 
aoeea deschisă: a.) Tacse ordinare cu bi
lete de intrare 165 fl. 10 cr. b.) Supra- 
solvirl 65 fl. 08 or.

Pe lângă acestea: o.) Din vinderea 
scânduriloră rămase dela stelagiele espo- 
siţiei 11 fl. 20 cr. d.) Anticipaţiune dată

*) Ca responsabilitatea pentru ne- 
ooreotităţile arătate aci, sé nu cadă a- 
supra unei persóne nevinovate, la stă
ruinţa d-lui învăţătoră Ioană Germanii, 
oare e suspiţionată din partea unora ca 
autoră ală oorespondenţei din vorbă, 
constatămă, că nu d-sa este autorulă ei.

— Bed.

împrumută de comitetulă centrală altt 
Reuniunei 100 fl.

Totală 341 fl. 38 cr..
S’au erogată : a.) Spesele colectării, 

arangiării, espedării procurării, diplome- 
loră etc. etc. 182 fl. 96 or., b.) Replă» 
tirea anticipaţiunei împrumutate dela oo
mitetulă centrală cu 100 fl.

Totală 282 fl. 96 cr., cari subtra- 
gându-se din venitulă brută, dau 
ună profită curată de 58 florini 42 
or., carele se va adauge la fondulft 
„Reuniunei femeiloră române din oomi- 
tatulă Huniadorei pentru lăţirea şi per
fecţionarea industriei de oasă.“

Comitetulă centrală din Deva a mai 
aplacidată din fondulă reuniunei şi o 
sumă de 60 fl. pentru premiărl, carea s’a 
distribuită, Duminecă în 16 Augustă la
5 óre p. m., ou totă solemnitatea şi în 
presenţa unui publică alesă şi fórte nu- 
mărosă, următ0reloră 20 esponente: 

Maria Voinescu (Păucenesol); Sofia 
Agliceră (Bouţarulă infer.); Anuţa Hâca 
(CârnescI); Minerva Bujureană (Lásséu); 
Samfira Petrescu (Bárésol); Maria Igreţă 
('Câmpuri); Safta Curteanu (Huniadóra); 
Anuţa Popa (Bárésol); Maria Paveloni 
(PoenI); Eva Hârnea (G-ălaţt); IlincaPas- 
cóne (Sceil); Maria Brăte (Veţelă); Eva 
Onesou (Rechitova); Teresia Costa (Bă- 
escl); Salomia Vladă (Turdaşă); Eva Bora 
(Coroesol); Teresia Munteană (S.Craiu); 
Galeria Chitideană (Nădăstia super); 
Anioa Frenţoiu (Nădăstia infer.) şi 
Elisabeta Păsculescu (Totesol).

Tetă în 16 Augustă s’au mai pre
miată încă 5 esponente ou câte 1 fl. do
naţi de D-lă Patrioiu Barbu, advooată în 
Reghinulă săsescă, pentru cari premii 
aducemă profundele nóstre mulţămirl 
atâtă comitetului centrală ală Reuniu
nei, câtă şi d-lui advooată Barbu.

Cu diplome de recunosoinţă s’au 
premiată mai târ4iu 200 esponente şi 
ooleotante.

Credemă, oă nu vomă trece peste 
marginile modestiei, décá vomă lăsa sö 
urmeze aci şi numele generoşiloră su- 
prasolvitorl.

(Va urma.)

Telegramele „Gaz. Trans“.
(ServiciulQ. biuroului de cor. din Pesta.)

Berlinu, 1 Martie. Erî a avută 
locu o adunare secretă a grupuri- 
loru anarchiste, în care s’au apro- 
batu demonstraţiunile de pe strade. 
Pentru cjiua de 18 Martie suntă 
plănuite erăşi mari demonstraţiunî. 
De Sâmbătă sera înc6ce nu s’au 
întemplatu de locă turburărî.

Parisu, Martie. Burdeau, care 
a refusatu postulă de ministru, 
ce ’i s’a oferitu, a fostă candidată 
în modă demonstrativă de vice
preşedinte alu camerei.

Viena, 1 Martie. Numirea lui 
Ka u t z ,  ca guvernoră alăbăncei 
austro-ungare, se va publica în 
eursulu acestei septemânî.

ia rso lu  pieţei ifraşovn
din 1 Martie st. n. I8fc2

bancnote românescl Cump, 9 29 Vênd. 9.32
Lrpntû. românescù « „ 9.20 „ 9.25
Siapoleon-d’or! - - „ 9.31 „ 9.35
âire turcesc! - - „ 10.58 „ 10.63
Imperiali - - „ 9.58 „ 9 63
^cris. fonc. „Albina“ 6°/6 101. „ —.—

„ „ „ 5 •/„ „ 100. 101.
talbinl . . . .  n 5.45 „ 5.50
Ruble rusescî - - • n 115. n 116.—
Ü&rcl germane - - ,, 57.50 „ 58.70
Oiscontulü 6—8% pe anü.

Cursulü la bursa din Viena
din 29 Februarie a. c. 1892

3*nta de aurü 4u/0 107.70
&*nta de hârtiă 5u/0 ............................ 10185
mpramutulü cäilorü ferate ungare >

118.10
dto arg in tii.......................... 99.75

Imortisarea datoriei cäilorü ferate de
ostil ungare [1-ma emisiune] « - 114.90

Imortisarea datoriei cäilorü. ferate de
ostü ungare [2-a emisiune ] - - —

A. mort is ar ea datoriei cäilorü ferate^ de
ostü ungare (3-a emisiune) - •

ilonurl rurale ungare - - - - 93.15
Bonuri croato-slavone - - - - - 105.—
Despăgubirea pentru dijma de vină
8 -albenI îm p ărătesc !............................. 5.55

9.38
Mărci 1U0 împ. germane - - - - 67.92*/j
Londra 10 Livres Sterlinge - - * 118.85

proprietară : !)■*• A u re l M u reşian u .
Redactora responsabila : c i r e s o r i u  M a i o r u .
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-= A v is u . =-
Se caută unü ténérü neguţătorii românii, cu condiţiunî forte 

avantagióse, pentra o prăvălia din comuna BăsescT (Ilyésfalva) posta 
ultimă Szilágy Cseh în Silvania.

A se adresa pentru informaţiunî, la d-lă George Popu proprie
tară în BasescT. 78i,3-s.

Szám 6168—1891 tkv. 786,1-1.

Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir. törvszék mint telekkönyvi hatoság közhírré teszi, hogy a 

zernesti gr. kel. egyház végrehajtatonak özv. Metián B. Sora szül. Comsia végre
hajtást szenvedő eleni 800 írt. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében, a;brassói kir. törvényszék (a zernesti kir. járásbíróság) területén lévő 
zernesti község határán fekvő a :

1) a zernesti 107 sztjkbeni 11837b hzsz. ingatlanból alp. Metián B. Sorát illető
3/i80 r^szre 2 kikiáltási árban.

2) a zernesti 184 sztjkvbeni 8909b 8909° hzsz. fekvőből alperest illető 7%00
részre 45 frt.

8) a „ 229 sztjkvbeni 478, 479 hzsz. ingatlanokból alperest illető 2/l2 
részre 9 frt.

4) a „ 230 sztjkvbeni 480 4758 hzsz. ingatlanból alperest illető 28/iöo 
részre 15 frt. kikiáltási árban.

5) a
6) a

7) a

8) a
9) a

10) a

11) a

12) a

13) a
14) a

100

231 sztjkvbeni 482 hzsz. ingatlanból alperest illető 5/í80 részre 6 frt. 
325 sztjkvbeni 9554b 9554° hzsz fekvőből ugyanért illető 155/300 
részre 59 frt.
348 sztjkvbeni 9556b, 9556° 9556d hzsz fekvőből azt illető 2/ 
részre 2 frt.
472 sztjkvbeni 863 hzsz. fekvőből azt illető 8/10 részre 1 frt.
531 stjkobeni 9948c 9948a hzsz. fekvőből azt illető 7/320 részre
1 frt. kikiáltási árban.
574 sztjkvbeni 9950b 10178a hzsz. fekvőből azt illető s/209 részre
2 frt. kikiáltási árban.
690 ] sztjkvbeni 11832b 11832° hzsz. fekvőből azt illető 53/600 
részre 126 frt.
810 sztjkvbeni 11835b, 11836 hzsz. fekvőből azt illető 18%50 
részre 734 frt.
811 sztjkvbeni 11834b hzsz. fekvőből azt illető il/400 részre 24 frt.
812 sztjkvbeni 11833b, 11833c hzsz. fekvőből azt illető ll/450 
részre 18 frt.

15) a 818 sztjkvbeni 10179b, 10179e, 10179d hzsz. fekvőből azt illető

16) a „
15/300
1582

részre 5 frfc.
sztjkvbeni egész ingatlanokra és pedig:

1245 hrsz. fekvőre 2 frt. kikiáltási árban 725 hrsz fekvőre 160 frt. kikiáltási árban
2073 „ n 9 n n 77 12466 „ 77 13 71 77 71
5107 „ 77 11 n 71 n 9820 „ 71 9 71 7) 71
2859/3 „ 77 16 n 7) 77 9961 „ 77 13 77 » 71'
4996 „ n 4 n n 77 12160 „ 77 7 n 71 77
5374/3 „ n 9 n 7) 71 11534 „ 71 17 77 71 n
5375U „ V 3 n 77 71 12389 „ 71 2 77 77 n
5535 n » 4 V 77 77 12515 „ 71 20 71 71 71
6574 „ n 67 n 77 77 12279/, „ 77 19 71 77 77
6767 „ n 22 n 7> 71 1796 „ 77 8 77 77 77
7230, 7234 hr. n 38 V 77 71 3182 „ T) 4 71 7) 77
8239 hrzs. 71 57 n n 77 11032 „ 71 29 71 71 7»
8672/, „ n 15 n 71 71 11931 „ J) 2 77 r? 71
10241 „ 71 42 V 71 71 11969 „ 77 14 77 « V
10678/2 „ m 56 n 71 71 12279/t * 71 18 77 71 77
10739/, „ n 20 n 77 71 1102,1102 71 428 rt 71 77
11070,11077 n 74 n ?! 71 808,809 71 817 71 7) 71
6088 hrsz n 3 7» n 77 1050 77 5 71 n r>
7917 n 17 » 71 71 1104,1105 H 22 71 n »
1867 „ n 96 n 77 77 6686 71 18 77 V 71
1896,1897, 1898 49 n 71 r) 7169,7366 n 15 71 71 n
1961 hrsz fekvőre 53 n T) y) 7571 hrsz 71 16 71 71 71
2314,2315 hr. j) 26 n 71 n 7610 „ n 15 77 71 n
2521 hrsz n 8 n 71 71 8416 „ 71 36 77 71 77
2951 „ n 2 n » n 10065A „ 71 25 71 71 71
3380 „ » 6 n 77 77 10161 „ 71 10 n 7) 77
4144,4240 hr. n 3 n 7) 71 10274 „ 77 10 71 77 71
4547 hrsz » 13 n » 77 10385 „ 71 17 71 71 77
5787 * n 7 n 77 M 13005/, „ 77 23 77 71 71
5796 „ 
6626 „

n

n
11
7

75
r>

77
77

»
71

10220 „ 77 8 71 71 7)

az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1892 évi 
martius hó 17-ik napján délelőtt 9 órakor zernest község irodájában megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának lO°/0-át kész
pénzben, vagy az 1881 évi: LX t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881 évi november hó 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügyministeri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881: LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt, Brassó 1891 évi Ootóber hó 9 napján.
A brassói kir. törvszék mint tkv hatóság.

n ^ f e r s u L l - d  t r e r ^ u L r i l o r - u .

pe liniile orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilű din 1 Octomvre 1891.
B u d a p e s ta —P r e d e a lu P r e d e a lu —B u d a p e s ta B .- P e s ta - A r a d u - T e iu ş  T e iu ş - A r a d u - B .- P e s ta  C o p ş a -m ic ă —S ib iiu

Trenă
de

persón.

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
?. Ladány
Oradea-marej

iíezö-Telegd 
lév 

!îratca 
îucia 

i 3iuoia 
luedin 

Stana 
Aghiriş 
Ghirbău 
îîădSşel
Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Oucerdea 
Jióra
Vinţul de sus 
Aiudü
Teiuşti

Cr&ciunelü
Blaşiu
llio&sasa

Copşa mică
Mediaşfi 
Elisabatopole 
Sighişora 
Haşfal6u 
Homorodü 
Augu3tinü 
Apaţa 
Feldióra
Braşovu

Timişii 
Predealü 
BucurescI

10.50
8.30

11.38
2.12
3.53
4 . -
4.39
5.22
5.45

Trenü
accele

ra tă

8.—
1.50 
3.57
5.51

6.05
6.31
7.12
7.29 
7.49 
8.01 
8.14
8.29 
8.46
9.03 

10.12 
10.37 
10.56 
11.04 
11.28 
11.45 
12.13 
12.44 
12.59
1.35
1.51
2.12
2.31
3.04 
3 46
4.04 
5.26

Trenü
de

persón.
Trenü
accele

rată

5.50

7.06 
7.13 
7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

9.22
11.53
1.50 
2.24 
3.03 
3.46 
3.57 
4.29 
4.55 
5.34
5.51

10.37 
11.10 
11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54
2.13

6.10
6.41
7.17
8 . -

Tren
accel,

1 1 .-
2.41
3.26

3.25

6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8.20 
845

10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54
12.18 
12.58
1.34 
1.51 
2.29
2.48 
3.03
3.26 
4.07
4.49
5.35

9.15
11.19
12.57
2.12
2.19
2.49
3.26

4.21
4.55

5.47

Trenü
aocele-raíü

Trenü
de

persón.
Trenü
accele-

ratü
Trenü

de
persón,

6.—
6.18
6.34
7.34 
7.57

8.22
8.38
8.43

9.14

Bucurescï 
Predealü 
Timişii
Bra§OTÜ

Feldióra 
Apaţa 
Augustinü 
Homorodü 
Haçfalëu 
Sighişora 
Elisabetopole 
Mediaşâ
Copşa mică

Micăsasa
31aşiu
Cráoiunelö
Teiuşu

Aiudü
Yinţul de sus 
Uióra 
Cucerdea 
Grhirişă 
Apahida

7.23
8.09
8.43
9.18

10.05
5.15
5.57

9.501
6.29
2.10

9.48
9.50

10.06
10.28
11.04
11.19
12.27
12.58
1.15
1.35
2.09
2.19
3.31

7.35
1.12
1.42
2.18
2.48
3.19
3.40
3.56
4.29
5.34
5.54

4.20
5.07
5.42

1.03
9.30

Cluşiu

NădăşelO 
Ghîrbău 
Aghireşfl 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Oradea m are

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta 
Viena

6.21 
6.42 
6 55 
6.57

7.31

8 . -
8.07
8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52
2.18
2.25 
3.46
5.26

6.09
6.55
8.23
8.53
9.31 

10.09 
10.31 
10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.28

1.08
1.35
2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

M u re ş u -I iu d o ş ii—B is t r i ţ a

MurSşti-Ludoştt 
Ţagu-Budatelioă 
Bistriţa . . .

4.-
6.48
9.59

7.30
1.40

6.08
6.29
6.47

8.50
5.16
5.57
6.58

1.25
1.50
2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

Xr. ac.

4.40
9.12
9.41

10.17
7.23
8.03 
8.37
9.04
9.46 

11.03 
11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 
2.49
3.47 
4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

Viena 
Budapesta 
Szolnok

Aradü
Glogovaţfi 
Gyorok 
Paulişti 
Radna Lipova 
Conop
Bérzava
Soborşinfi
Zamü
Grurasada
Uia
Branicica
Deva
Simeria (PîsM) 
Or ăştia 
Sibotü
Vinţ. de josC
Alba-Iulia
Teiuşii

Trenü
de

persón.

10.50
8.15

11.14
3.45
4.30
4.42
5.03
5.14
5.32
5.56

Trenü
accele-

ratü

8.
1.50
3.57
6.52

. d. per. 
2.20 
2.34 
3.05 
3.23 
3.39

Trenü
de

persón

3.25

Trenü
de

persón.
Trenü
accele

ra tă
Trenü

de
persón

9.50
1.05
5.24
5.46
5.57

6.12
6.58
7.26 
7.! 
8.08
8.26 
8.52 
9.50

10.16
10.36
11.—
11.26
11.53

6.19
6.30
6.48
7.12 
7.27 
8.07 
8.33 
8.57
9.13 
9.29 
9.53

10 19 
10.50 
11.16 
11.44! 
12.06 
12.38

Teiuşu 
Alba-Iulia 
Vinţ. de josö 
Şibotfi 
Orăştia 
Simeria (PÍSÍCÍ) 
Deva
Branicica 
Ilia
Grurasada 
Zamü 
Soborçinü 
Bérzava 
Conopü 
Radna Lipova 
Paulişii 
Gyorok 
Grlogovaţfi

Aradű
Szolnok 
Budapesta

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59
6.24
6.49
7 . -
7.28
8.03
8.54
9.10
[9.44
9.58

10.11
10.34
10.46
11.18
4.15

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
4.17 
4.33 
4.55
5.17 
5.28 
5.53

Copşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.—
3.31
4.15
4.46
5.10

10.47
11.27
12.08
12.38
1 .-

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

S ib i iu —C o p şa -m ic ă

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 
Copşa mică

7.35
8.02
8.30
905
9.34

4.34
4.58
5.25
5.55
6.20

10.17 
10 43 
11.09 
11.40 
12.05

Cucerdea-Oşorheiu - R.-săs.

Viena
7.20
6.05

5.14
6.01
6.20
6.49

8.24
11.51
1.55
7.20

6.24
7.02
7.17
7.46
7.57
808
8.30
8.40
9.05
2.21
5.50
1.40

S im e r ia  (Pisfci) P e tro s e n il lP e t ro s e n í-S im e r ia  (Pisti)

7.02
7.28
7.47
8.25
8.51
9.10
9.30 

10.07 
10.44 
11.04

1.16
3.31
6.35
1.40

6.11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09
11.51
1.55
7.20

6.34
6.52 
7.40 
8 . -  
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09
2.24
4.47

Simeria 
Strei u 
Haţegfi 
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşenî

6 . - 10.35 4.22
6.35 11.26 4.58
7.21 12.23 5.42
8.06 1 2 .- 6.36
8.47 2.23 7.24
9.21 3.19 8.04
9.45 4 . - 8.36

Crivadia
Pui
Haţegft
Streiu
Simeria

6 . - 10.50
6.41 11.40
7.19 12.19
7.57 1.05
8.36 1.54
9.18 2.49
9.52 3.27

6.20
6.54
7.20
7.51
8.25
9.01
9.35

Cucerdea
Ludoş
Oşorheiu j

Regh.-săs.

2.50 
3 34 
5.20 
5.35
7.10

8.20
9.11

11.17

2.41
3.27
5.14
5.36
7.15

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Regh.-săs.
Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

5.21

8 . -
9.35
5.54

8.15
9.53

10.20
12.06
12.50

6.58
7.47

7.41
8.25

Simeria (Piski)—Hunedóra

Simeria (Pisfci)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

Hunedóra—Simeria (Piski)

A r a d ü —T im is ó ra T im i s ó r a —A r  a d u

Hunedóra
Cerna
Simeria

4.46
5.11
5.28

2.32
3 . -
3.20

7.
7.50
8.10

Aradű 6.15 11.30 7.15 Timişora 6.20 1.11 5.05
Vinga
Timişora

7.32 12.47 8.04 Vinga 7.21 2.46 6.40
8.42 2.04 8.57) Aradü 8.03 3.50 7.50

G rliirisu —T u rd a T u r d a —Q liir is ü

B r a ş o v —K é rn e  sel

8.40
Ghirişiî
Turda

6.05

B is tr i ţa - -M u re s ü - liu d o  su

Bistriţa . . .
Ţagu-Budatelicti
Mur6şfi-Ludoş0

1.16
4.15
7.21

7.48 10.35 3.40 10.20 Turda 4.50 9.30 2.30
8.08 10.55 4.— 10.44 (xliirişii 5.10 9.50 2.50

Braşoy
Zêrnesc!

5.45 2.58
7.26 4.39

K e r n e s c ï —iB r a s IOV
8.501
9.10

«=7 .
Sighişora. . . 4 .3o ln#25 
Odorheiu. . . 7.21 2.11

Odorheiu. . . 
Sighişora. . .

8.15 3-l5 
10.52| 6.10

C a r e i i - m a r í—Zel& u || SKelàu—C a re i i -m a r i
Careii-marï 
Zelău. .

5.50
11.

Zelău . . 
Careii-marï

1.56
6.48

Híó t a  t  Numerii încaadraţî cu linii gróse însemn ézá örele de nópte.

Zêrnescï
Braşoy

8 . -
9.24

o. 
6.44

B ra şo v —Ch.-Yaşarhctu,
Braşovu 
Uzonü 
S.-Georgiu 
C -Vaşarheiii

8.30 
9.43 

10.23 
12.46 !

3.10
5.23
5.03
7.20|

C li.-V aşarh e tu —Braşov,
Ch.Yaşarheiu
S.-G-eorgiu
Uzonü
iBraşovii

4.00
6.32
7.00
8.08

2.45 
5.17
5.45
6.53

Tipografia A. MU.RKŞIAHU, BraşoTd.


